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APPENDIX B

A.FFILIATED Groups oF MESA
(meeting at the MESA Annual Meeting)

ifgha.nista: Studies Association (ASA)
merican Association of Teachers of Arabi
ﬁmerfcan Institute of Maghrebi St?ldie:j(lx(lzl\(d[g;\TA)
merican Institute for Yemeni Studies (AIYS)
Amer.lcan Numismatic Society (ANS)
Amer{cap Research Center in Egypt (ARCE)
Assoc'latgon for Central Asian Studies (ACAS)
zssomatlon of Israel Studies (AIS)
ssociation for Middle East W, i
Center for Arabic Studies Abm(:ge(%itggl)es (AMEWS)
II:/I/Iz:ig(;lreb Studies Group
iddle East Librarians Association (M ‘
i g EL
Il;/hdéihleAEast Outreach Committee (I\(AEOC/;)
or merican Historians of Islami
Soc'lety for Armenian Studies (S:g;lc Art (NARLA)
Socxe_ty for Iranian Studies (SIS)
Turkish Studies Association (TSA)
Sudan Studies Association (S5A)
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Middle Eastern Studies in the Netherlands

FREDERICK DE JONG

HE DOMAIN of Middle Eastern Studies discussed in this paper covers
mainly the study of the Arabic, Turkish, and Persian languages and
literatures, and the history and cultures of the region where these languages
are spoken. Thus, Hebrew and Jewish studies, Armenian studies, and the
study of the languages and cultures of the pre-Islamic Middle East are not
included.

The introductory section on the history of the field is followed by sec-
tions on the programs, on research conditions and trends, and on insti-
tutes and foundations concerned with Middle Eastern Studies. The paper
does Lot aim at a historical analysis of the development of Middle Eastern
Studies in relation to the specific historical factors (e.g., Calvinism, Asian
trade, colonialism) which shaped the field. The accent is on the present-day
conditions that seem to determine its current fate.

Tue HiSTORY OF THE FIELD

Few specialists in the field of Middle East Studies will be unfamiliar
with the names and works of the great Dutch orientalists M. J. de Goeje
{1836-1909), R. P. A. Dozy {1820-1883), C. Snouck Hurgronje (1857-1936),
and A. J. Wensinck (1851-1939). These are the scholars who gave the
University of Leiden its fame as a center for Oriental Studies in general
and Arabic and Islamic Studies in particular.

The academic study of Oriental languages at Leiden goes back to the
late sixteenth century, when the university was founded. The first scholar
to teach Arabic seems to have been Franciscus Raphelengius (d. 1597).
Among his illustrious successors were Thomas Erpenius (1584-1667), the
author of a grammar,! and Jacobus Golius (1596-1667), the author of
a dictionary.2 The grammar and dictionary were used all over Europe
well into the nineteenth century. In this period, trade interests supported
the study of Arabic and also of Turkish and Persian. Later in the eigh-
teenth century, Arabic studies were cultivated in conjunction with Biblical

U Gramumatica Arabica quingue Libris methodice ezplicata a Thoma Erpenio (Leiden

1613).
2 Lezicon Arabico-Latinum. Contertum exprobatioribus Orientis Lezicographis (Lei-

den 1653).
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J. H. KRAMERS
(1891 —1951)

Holandamin ve garb Islam tetkikgilerinin pisvalarindan Prof. Dr. Johannes - -
Heindrik Kramers 26 Subat 1891 de Rotterdamda bir zengin ailede dogmus ve v
61 yasinda 16 Arahk 1951 de Leiden’de vefat etmistir.

Kramers klasik gimnaziumu Latin ve Grek ve diger dilleri iyi &grenerek

bitirdikten sonra Leiden Universitesinde hukuk tabsil etti; fakat bununla muvazi
olarak o zaman bu iiniversitenin en meshur isla-
miyatgisi Peof. Snock Hurgronje’nin derslerine
devam ederek, Arap dili ve Islami ilimleri, farsga
ve tirkce 6grendi ve 1914 de bu {iniversiteyi bi-
tirirken disertasyon olarak ta Tirkiyede ceza
hukuku tatbikatina dair bir mevzuu isledi ve
nesretti. Bununla Kramers bilfiil Tirkiyat saha-
sma girmis oldu. 1915-1»22 senelerinde Istanbul-
daki Holanda sefarethanesinde dragomanlik vazi-
fesinde bulundu. Burada Tiirk edebiyat ve tarihi
ile mesgul oldu, Tirk cemiyet hayatini yakindan
ogrendi ve memleketimizde bir.cok dost kazandi.
1922 Subatinda Leiden Universitesine farsga ve 1
tirkce lektérii olarak tayin edildi, 1939 da biz 7
onu bu iniversitenin Arabiyat ve [slam ilimleri
profesori, Holanda Kiraliyet Uldm Akademisi
azasi, bir ¢ok Sark cemiyetlerinin Uyesi olarak %
gorilyoruz. 30 seneye yakin Leiden Universitesinde Islam dilleri ve ilimleri |
tedrisi ile mesgul olan Kramers arasira memieketi namina Sarkia bazi siyasi o
vazifeler de almis ve Mistesrikligin teskilat1 ile de ugragmistir. 1925 de Tirkiyey -
ve lIrak hududunu tayin eden Cemiyeti Akvam Komisyonu azas: olarak Tir- | :
kiyeyi ve lraki ziyaret etti. Bu seyahatinde onu pek ala kiirtce bilen ve bu 4
dilde serbest konusan birisi olarak goriiyoruz. 1931 de Leiden’de toplanan
18. Beynelmilel Miistesrikler Kongresi'ni organize eden Kramers’ti. O bu se-
hirdeki <Holanda Sark Cemiyetiz (Société Orientale des Pays Bas) nin rehber-
lerindendi. Kendisini 1927 den beri giyaben tamrdim. Mezkir sene Topkapt
Sarayinda calisirken meshur Arap cografya alimi Nusaybinli Ibn Havkal’in
eserinin h. 479 (m. 1086) da yazilan en eski ve biitiin mevcut niishalara nazaran
daha mufassal bir niishasin bulmustum. Bundan haber alan Kramers Prof. H.
Ritter vasitasiyle eserin fotografini elde ederek bununla ciddi surette galigmaya
basladi, Bu eser daha 18/3 te Prof. M. De Goeje tarafindan Leiden’de “Arap
Cografyacilan Kiitiiphanesi, (Bibliotheca Geographicorum Arabicorum) kiilliyati-
mn ikinci cildi olarak nesredilmigti. Kramers zaten satista niishasi kalmamisg
olan bu eserin bu Topkap: niishasina gére yeni bir nesrini yaptu. Topkapt niis-
hasinda kitap “Kitab Sturat al-ard, tesmiye edildiginden Kramers te kitab1 bu
isim altinda (latincesi: Opus geographicum auctore ibn Havkal), miigtemil
oldugu haritalan ile ve haritalar igin arapga olarak yazdig serh ve hagiyelerle
birlikte iki cild olarak 1938-39 da negretti, Bu eserin negri ile mesgul oldugu
senelerde 1936 da Bonn Miistegrikler Kongresine geldiginde Kramers'in bu ;
. esere yazdig1 arapca hasiye ve notlan bizzat kendisi yazmakta' oldugunu, yani
arapgay! iyl bildigini miigahede etmigtim.

Jglamn fetlthen  eaihihis Aot 17, /=4y (199%) /3852, 2ol
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Molti articoli def Cassuto sono sparsi in varie
riviste (Giornale detla Societd Asiotica Jtaliana,
Rivista degli Studi Orienizli, Orientalia, Israel,
Rendiconti dell’ Accademia dei Lincei, €cc.) e
in enciclopedie specialmente nella Jewish Ency.-
clopedie e nell' Enciclopedia ltaliona, Era redat-
tore capo dell’Enciclopedia Biblica in ebraico,
che & in corso dj stampa a Gerusalemme,

L’ultimo suo scritto pervenuto con una de- -
dica alla Scuola Orientale di Roma ¢ I'opera in

La guestion Bathi-Istapri-Tin  Ha ]
D Allas de ' 0slame, in Actn Orienialia,
Pp. 9-30. )

Les noms musulmans composés avec Din,
in Acta Orientelia, 1926, PP. 53-67.

Wer war Osman 8, in Auza Orientalia, 1928,
PP. 242-25%.

Oltre a diversi articoli destinati all’Enciclo-
pedia .dell'lslam e riferentisi soprattuito a sog-
getti di geografia e dj turcologia, i1 Kramers

|

i
(N2
~x

faceva parte del comitato di edizione di c‘-ivez:x:«e
pubblicazioni, quali Acta Orientalia, organo dx.-»ue
éociet‘a orientelistiche nordiche (o.Xar\dese, da-
nese, norvegese). Quando, neﬂ.’ap‘nle del lg.d,dg,
orientalisti di varie nazioni si riunirono a Leida
per discutere il modo di impostare uz.xa Sveconda
edizione dell’Enciclopedia dell’Islaﬁn, il Kramers
fece parte di quel gruppo e fu nominato r.nemb;(?
del Comitato di direzione e del Comitato di

redazione dell’Enciclopedia.

alsn thinking of going to Istanbul... Onliy my
health has not been ton good during this lasi
vear, and sc it is possible that I shall not be
'.;ble to go after all. But 1 have scjme reasons
to be optimistic and so I am looking -forward
to see Istanbul again, where 1 have lived for
six years, and to meet you as we‘H as“manzv
other friends». Infatti, non solo vi andd, ma
anche intervenne nei lavori in appareflte buona
salute. Neppure dopo il suo ritorno in Olanda

ebraico con il sottotitolo 7he Goddess Anath. -
Canaanite Epics of the patriarchal age. Texts,
Febrewo transiation, cormmentary and introduction

pubblicata a Gerusalemme dal Bialik Institute
nel 1951, * ETTORE ROSSI

Mortedi] H. Kramers 17 dicembre
1951 si spense a Oegstgeest, presso Leiden,
Johannes Hendrik Kramérs, ordinario dj lingua
araba e istituzioni islamiche nel’Universita di
Leiden. Nato a Rotterdam 1 26 febbraio 1891,
alunno - poi nel Gymnqsium Erasmianum della
stessa citti, aveva in seguito proseguito i suoj
studi nell’ambiente accademico della rinomata
universita leidense, dove egli si applicd allo
studio delia glurisprudenza, abbinandolo con
quello delle lingue orientali. Otténuta nel 1913
la laurea in- diritto con Ia tesi Strafrechs-

Spraat over Nederianders in Turkije, andd

“-a Istanbul con Pincarico d’integpretc delPAm-

basciata olandese. Vi restd sei anni e non solo
perfeziono le sue conoscenze delia lingua turca,
dellarabo e del persiano, ma anche si addentro
in altri campi filologici, ad esempio il hittita e
Petiopico. Tale era 14 sua facility in questo
genere- di studi, che & stato appunto detto di
lui che imparava le lingue come per ‘giuoco.

Ritornato in patria nel 1922, fu nominato
lettore di turco e di persiano nella sua elmg
mater di Leiden. Nel 1939, a cagione della imma-
tura morte di j. A. Wensinck, fu chiamato a
succedergli nella cattedra di arabo e istitu-
zionj islamiche. In questa cattedra, resa famosa
dai nomi del Dozy e del de Goeje, delio Snouck
Hurgronje e del Wensinck, i1 Kramers man-
tenne viva la elevata tradizione della scuola
arabistica di Leiden,

In attesa di una bibliografia completa dei
suol scritti, possiamo accennare, oltre alla
suddetta tesi dottorale, ai seguenti:

Owver de geschiedsschrijving bij de Osmaansche
Turken. Rede. Leiden 192z,

o4
‘J.

tradusse in . questo tempo (1938) il romanzo
turco Ankare di Jakup Kadri, ¢ prepard Vedi-

zione araba dell’opera geografica di Ibn Haw- -

qal, secondo il codice f. 3346 conservato nel
vecchio Serraglio di Istanbul, opera di ben
528 pagine € 23 cartine che fu pubblicata in
due fascicoli come volume secondo della Bij7o-
theca Geographorum Arabicorum, Leiden
1939.

Un altro grande lavoro, intrapreso in colla-
borazione * con il Wensinck dietro_ incarico.della
Koninklijke Akademie van Wetenschappen di
Amsterdam,.' ciot il Handwirterbuch des Islam,
fu portato a termine dal solo Kramers, nel
1941, per la.morte del suo collaboratore acca-
duta due anni prima. Citiamo ancora una sua

1038~

conferenza, che venne poi stampata, De Taal .

van de Keran, Leiden 1640, € una recensione
- dello Halsband der T aube, traduzione di Max
Weisweiler della nota opera araba di Ibn Hazm
sull’amore e gli amanti, pubblicata in dsre
Orientalia, 1943, PP. 459-464.

Ma il ricordo che i suoi amici conservano del
Kramers sarebbe monco se fosse limitato alla
semplice enumerazione del suo operato. Perchd
la natura del Kramers. non era quella di un
recluso, amante dell'isolamento, ma di un uomo
eminentemente socievole. La sua casa, aln. 7y
della Frederik Hendriklaan, aperta e ospitale,
era diventata un centro dove accorrevano amici
e colleghi dell’Olanda « dell’estero. Semplice ma
signorile nel tratto, pieno di sano urorismo, !
incantava gli amici con la sua conversazione
confortata da una vasta ‘erudizi‘one.

Queste sue doti fecero s che il Kramers si
trovasse nel centro della vita accademica di
Leiden e che Ia sua cooperazione venisse richje-
sta anche in organismi i carattere interna-
zionale. Cost a lui fu affidata la carica di
segretario nel XVIII Congresso degli Orienta-
Listi, tenuto a Leiden nel 1931; egli era I’ani-
matore de la Costers Genoolschap e, fra Paltro,

si motavano sintomi di grave recrudescenza.
i ancora
Due giorni prima dalla morte egli attese ncod
= . .
111 e
ad esami, intervenne a una riunione e die

Colpito da grave infermita manifestatési i}l
questi ‘ultimi anni, non desistette dal c}esxd‘erm
di ri\:edere Istanbul in occasione del X?&%I Con-
gresso Internazionale degli Oriental-xst? (set-.
tembre 1951). Codesta citth era per lux‘ pxena‘ d}
ricordi, perché¢ fu appunto ivi ch'egli passd i
primi anni della sua vita coniugale. Su questo
proposito scriveva il 3 aprile 1951 «I am

una conferenza a studenti. ‘ N
Al suol funerali, celebrati il zo dicembre

' 1951 nella Groene Kerkje di Oegstgeest, il pro-
fessore J.J.L. Duyvendak parld a nome del-
I’Universitd e della famigha. F.. M. PARE]JA.

"RECENSIONI

nella The Jewish Quarierly Revigw, vn}]. XXVIH'
(1937) e XXX (1036}, che gli sarebbero sta?x
estremamente utili. Cosl ignora la n.uova‘ edi-
zione di Ibn Hawqal, secondo il codice di Co-
stantinopoli, fatta da J. H. Kran.le'rs,ne.l 195,?,
importantissima per le nuove notlz%e sui Bega.
Queste e molte altre lacune, che s pf)trebbero
facilmente citare, dimostrano V'insufficiente pr]e-
parazione filologica, che si tradisce anche nella

0. G. S. CRAWFORD. — . The Fung Kingdom of
Sennar with a Geographical Account of the
Middle Nile Region. Published for the Au-
thor b; :Tohn Bellows Ltd., Gloucester'
1951. Pagine XX1-339, con 38 tavole fuori
testo e 25 figure nel testo.

Il Crawford, tanto conosciuto nfal mondo.
degh archeologi per la rivista Ant.zgzmj/, dfl lui
fondata e diretta, di cosi larga informazione,
cerca di riempire con questo volume la gfave
lacuna che esisteva nella nostra informazione
storica sulla parte mediana della valle del
Nilo fra il XvI ed il principio del ?(IX secolo,
ciot il periodo della dominazione dei vang: La
materia & stata distribuita in 32 capitoli, a
cui fanno seguito trenta appendici ~che~ stu:
diano dei punti particolari.e di cui 1'Lyt‘tt1ma &
un’ampia bibliografia che mette bene’in luce
la iarg‘hezza d’informazione dell’autore ma nello

stesso tempo ne rivela delle curiose e gravi

irregolare trascrizione dei nomi. fz.xttfi senza.-u?
preciso metodo scientifico. I prr‘m‘ Gu? capitoli
dell’opera, puramente introduttivi, da'nno un
sommario della geografia e della st.ona dellva
regione alle epoche meroitica :3 ;‘fol.alla cr;
stiana: sono veramente 1 pill deboli di tutto 1
volume. Seguono sel capitoli chev presentano
un prospetto geografico della media valle del
Nilo che sard poi occupata dai Fung, C({D mol-
tissime mnotizie topograficke nuove efi n?teres—
santi. I} nono capitolo tratta del ang%'m d:e%
Reubeni che veramente meritava un auags;
Pur trascurando il fatto gid da altri  pid serrata. e, uns stquho Ll"no‘.hto accuxj:sc;nt:
o hur ;'(“igx;ora parecchi miei studi  testo, datc le molte difficolta ¢ e‘lesdsicﬂ)‘t(z;]e o
e ] tnci i 1 itoi X e XIJ analizzano il diff -
Jubia medioevale ¢ principalmente i I capi o X e e o B Smae
::ilia\fi\;:xnetto sulla Nubia romana pubblicato }ﬂ.e?a deli oni:;ieex f;nf:; m;du:ﬁmm -
i ignoti non sa ad una
da questo Istituto per I'Oriente, gli sono ignoti, ord 1 e
perqcitare altro esempio, gli studi & A: Z:
Aekcoly sul viaggio di Davide Reubeni pubblicati

cisa: la quale oggi & molto :
gersi, data la scarsith del materiale archeolo-
== ¥
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Johannes Hendrik Kramers
(1891—1951)

Von Tranz Bapinarr, Miinchen

In den ohnehin bedenklich gelichteten Reihen der hollindischen Ver-
treter der Wissenschaft vom Islam hat ein blindes Schicksal im letzten
Jahrzehnt auf fast erschiitternde Weise gewiitet. Sieht man von
M. Tu. HoursMa ab, dessen Leben an der duflersten Markscheide verlief,
als Unmenschlichkeit und Roheit es zum Verloschen brachten, so hat
wohl kaum einer der seither hingerafften hollindischen Islamforscher ein
Alter erreichen diirfen, von dem wir nach menschlichem Ermessen keine
weitere literarische Irnte hétten erwarten miissen. Mit JomanNEs
Henorix Kravurs, dessen Dasein am 17. Dezember 1951 zu Gegstgeest
bei Leiden viel zu frith versiegte, ist nunmehr wohl der letzte Nachklang
einer gliicklichen und groflen Zeit der morgenldndischen Studien in den
Niederlanden verstummt.

Mehr als einmal war gerade in der jingsten Vergangenheit Anla dar-
auf hinzuweisen, in welcher ungleich bevorzugteren Lage sich die Islam-
wissenschaft in Lindern entwickeln und gedeihen konnte, wenn sie in
engen Verbindungen nicht nur diplomatischer Art mit dem Orient

standen: Frankreich, England, Osterreich und Holland vor allen anderen -

Staaten Europas waren es, die durch ihre Orientalisten eine lebendige,
aus griindlicher Anschauung des Nahen Ostens geschopfte Kenntnis
ihrer Wissenschaften vermittelten. J. H. KraMERS gehorte zweifellos
zu dieser gliicklichen Schar, die sich eines solchen unschétzbaren Vorteils
rithmen durfte. Sie wird von Jahr zu Jahr kleiner, je mehr sich die
Staaten des Vorderen Orients der Rolle von Kolonialvilkern entwéhnen
und ihre eigenen Wege gehen. Zweifellos erkldrt der Zusammenbruch,
das Dahinschwinden von Kolonialreichen in unserem Jahrhundert den
Riickgang und die Verkiimmerung der Kunde vom Morgenland.

J. H. Kramers hat es sich in seiner Jugend schwerlich traumen lassen,
daf er seine Tage als hoogleraar fiirs Arabische und Islamwissenschaft
beschlieBen werde. Als er, der am 26. Februar 1891 zu Rotterdam als
Kind vermdoglicher Eltern geboren worden war, das dortige altberithmte
CGymnasium Erasmisnum besucht hatte, bezog er die Leidener Univer-
sitiit, um sich vor allem rechtswissenschaftlichen Studien zu widmen.
Da geriet er in den Bann von UrR. Sxouck HURGRONJIE, dem gefeierten

o 2,53@'«/\{31/‘1'5:,‘27, L

102, 1952 Klies badden

Johannes Hendrik Kramers
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PREFACE

This Foreword is intended as an introduction to the late Dr. J. H.
Kramers” “Opera Incedita”, to which a selection from his previously
published minor writings has been added. The book was edited
by a few of his friends who knew him not only as a scholar but also
as a man whose outward modesty often concealed his inward richness
of mind. The field of his research was unusually wide, but the link
that bound together all the work of an exceptionally active life was
his great attachment to the problems of linguistic study in the widest
sense. From the first contacts between Kramers and Bergstrisser
during his stay at Istanbul as dragoman of the Netherlands Legation
to the end of his fruitful career, it was above all linguistic science and
its problems which captivated his heart. Without due emphasis on
this point, no true estimate can be made of all that his critical and
constructive mind achieved.

Johannes Hendrik Kramers was born at Rotterdam on 26th February,
1891. After passing the final examination of the Erasmian Gymnasium
in 1909 he was drawn to Leiden by the fame of Snouck Hurgronje
who advised him to work on Law side by side with Oriental studies.
Thus it happened that the promising young orientalist passed his
examinations in the Faculty of Law, whilst the subject of his doctor’s
thesis, defended on 5th March, 1915, belonged to a territory on the
borderline between his two spheres of interest. Its title was “Straf-
rechtspraak over Nederlanders in Turkije” (Penal Jurisdiction
applicable to the Dutch in Turkey). In the same year he went to
Istanbul as interpreter to the Nitherlands Legation. The six years
he spent in Turkey brought him his first vivid contacts both with the
Eastern world and with an international diplomatic circle. Here he
forged bonds of friendship with the Turkish people and learnt to
speak their language with perfect fluency.

When in 1922 the Readership in Persian and Turkish fell vacant
in the University of Leiden, Kramers was appointed to this post
on the initiative of his old teacher, Snouck Hurgronje. Thus he
returned to his own university town where he was to pass the rest
of his life, first as Reader and afterwards as Professor. On 22nd
February, 1922, he delivered his inaugural lecture on the Historio-
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Von Franz BABINGER, Miinchen

In den ohnehin bedenklich gelichteten Reihen der hollindischen Ver-
treter der Wissenschaft vom Islam hat ein blindes Schicksal im letzten
Jahrzehnt auf fast erschiitternde Weise gewiitet. Sieht man von
M. TH. Hoursma ab, dessen Leben an der duBersten Markscheide verlief,
als Unmenschlichkeit und Roheit es zum Verldoschen brachten, so hat
wohl kaum einer der geither hingerafften hollindischen Islamforscher ein
Alter erreichen diirfen, von dem wir nach menschlichem Frmessen keine
weitere literarische Ernte hitten erwarten missen. Mit JoHANNES
Hexprix Kramers, dessen Dasein am 17. Dezember 1951 zu Oegstgeest
bel Leiden viel zu frith versiegte, ist nunmehr wohl der letzte Nachklang
einer gliicklichen und grofien Zeit der morgenléindischen Studien in den
Niederlanden verstummt.

Mehr als einmal war gerade in der jingsten Vergangenheit AnlaBl dar-

auf hinzuweisen, in welcher ungleich bevorzugteren Lage sich die Islam-
wissenschaft in Lindern entwickeln und gedeihen konnte, wenn sie in
engen - Verbindungen nicht nur diplomatischer Art mit dem Orient
standen: Frankreich, England, Osterreich und Holland vor allen anderen
Staaten Europas waren es, die durch ihre Orientalisten eine lebendige,
aus griindlicher Anschauung des Nahen Ostens geschépfte Kenntnis
ihrer Wissenschaften vermittelten. J. H. KRAMERS gehorte zweifellos
zu dieser gliicklichen Schar, die sich eines solchen unschétzbaren Vorteils
rithmen durfte. Sie wird von Jahr zu Jahr kleiner, je mehr sich die
Staaten des Vorderen Orients der Rolle von Kolonialvolkern entwohnen
und ihre eigenen Wege gehen. Zweifellos erklirt der Zusammenbruch,
das Dahinschwinden von Kolonialreichen in unserem Jahrhundert den
Riickgang und die Verkiimmerung der Kunde vom Morgenland.

J. H. KraMERs hat es sich in seiner Jugend schweérlich triumen lassen,
daB er seine Tage als hoogleraar fiirs Arabische und Tslamwissenschaft
beschlieBen werde. Als er, der am 26. Februar 1891 zu Rotterdam als
Kind vermoglicher Eltern geboren worden war, das dortige altberiihmte
Gymnasium Erasmianum besucht hatte, bezog er die Leidener Univer-
sitdt, um sich vor allem rechtswissenschaftlichen Studien zu widmen.
Da geriet er in den Bann von CEHR. SNouck HURGRONJE, dem gefeierten
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J. H. KRAMERS, I_n Memoriam

BY

[ C. C. BERG |

Jan Kramers left us on the 17th of December, 1951. His widow,
who has our deepest sympathy, kindly allows us to publish his
photo in the present number of Acta Orientalia. We are sure that
this picture is in harmony with the readers’ recollection of Kramers:
they must have recalled him as ‘the smiling Dutchman’ after each
meeting of orientalists which was brightened by the.charm of his
conversation.

Kramers was interested in many subjects. As a young man he
was a student of law who devoted a part of his surprising energy
to such out-of-the-way things as Arabic and Turkish grammar.
After taking his degree in the University of Leyden on a thesis
about the subjection of Dutch citizens to Turkish criminal law,
in 1915, he went to Constantinople where he held the post of
interpreter to the embassy of the Netherlands. He lived in the old
metropolis to see the end both of the first world war and of the
Ottoman Empire. The specific set of circumstances of those years
allowed him not only to obtain a complete mastery of the Turkish
language in its different aspects and a profound knowledge of the
Turkish way of life, but also to extend his knowledge of Russian,
Greek, Armenian, Arabic and Persian, gathered from contacts
with native speakers. In 1922 sqq. this extensive knowledge proved
to be extremely useful for those statesmen who were trying to
settle the intricate affairs of the post-war world; as an expert
Kramers had a part in the Lausanne conference where the re-
lations between the Allied Nations and Turkey were given a new
shape, and in the activities of the Mosul committee for the deli-
mitation of the frontier between Irak and Turkey.

After having served in the University of Leyden as a lecturer
for Turkish and Persian from 1922 to 1940, Kramers was appointed
to the professorate of Arabic, after Wensinck’s death in 1939 (cf.

Acta Orientalia, XXI 16
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he says, are contending for the mastery of the world, but the relation-
ship between them is not one of truth and falsehood, but rather one of
truer and less true.?” And as the nineteenth/thirteenth century moved
into the twentieth/fourteenth century Ernst Troeltsch (1865/1282~
1923/1341), whose detailed empirical investigation of Christian his-
tory led him to formulate the vital distinction between ‘church’ and
‘sect’ type organisations, also wrestled with the question of the rela-
tionship between Christianity and other religions: he sought to com-
bine a retention of a view of the ‘absoluteness’ of Christianity and the
development of a certain relativism as regards the historical develop-
ment of different religious traditions. The tension between these two
aspirations was something which Troeltsch never quite succeeded in
resolving.*®

On the basis of these foundations, twentieth/fourteenth-century
Christian theology of religions has tended to crystallise around three
main points of view. These are commonly called ‘exclusivism’, which
holds that salvation |or being accepted by God) is realised only through
belief in Christ and membership of the Christian community, a view
represented by the Swiss Protestant theologian Karl Barth {1886/1303~
1968/1388); “inclusivism’, which holds that salvation is made available
through Christ, but that this should be understood inclusively, so that
members of other religious communities may be saved, but through
Christ, so that they are, in a difficult and controversial phrase of Karl
Rahner (1904/1322-1984/1404), the German Roman Catholic theolo-
gian who is representative of this point of view, ‘anonymous Chris-
tians’; and ‘pluralism’, which suggests that there is a plurality of ways
to salvation, so that members of other religious communities may be
saved through their own religious traditions, a view commonly asso-
ciated with the British philosopher of religion, John Hick (b. 1922/
1340).%

These three views are, of course, no more than convenient shorthand
terms. Generally speaking ‘exclusivism’ is the dominant view among
evangelical Protestant Christians, ‘inclusivism’ among Roman Catho-
lic Christians, and ‘pluralism’ among liberal Protestant Christians, but
these boundaries are by no means watertight, with some evangelical
Christians, for example, moving towards ‘inclusivism’ and some Ro-
man Catholic Christians coming closer to ‘pluralism’. Equally some
Eastern Orthodox theologians are more ‘exclusivist’ and some more
‘inclusivist’. Additionally it is not uncommon for individual theolo-
gians to change their perspectives on this question, with John Hick
being a well-known example of someone who moved from ‘exclusi-
vism’ to ‘pluralism’.3° Each perspective, in other words, itself contains

a broad spectrum of opinion, and the terms are no more than a short-
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hand guide to the discussion; nevertheless, they serve as convenient
markers for the main options in the discussion.!

In this debate it might have been thought that Christian mission-
aries were uniformly solid supporters of ‘exclusivism’, given that part
of the reason for the growth of missions, particularly Protestant ones,
was a desire to bring the news of salvation through Christ to regions
where it had not previously been heard, but this was not in fact the
case. As E. J. Sharpe has made clear in his study of Christian attitudes
towards Hinduism, missionary opinion was by no means unanimous or
static, with the Scottish missionary J. N. Farquhar (1861/1277-1929/
1347) becoming an early representative of a kind of ‘inclusivism’.**
Clinton Bennett has highlighted something similar with reference to
missionary opinion about Islam, and Kenneth Cracknell, through a
detailed study of some of the responses 0 a questionnaire which was
sent out as part of the preparation for the Protestant World Missionary
Conference of 1910/1328 in Edinburgh, has concluded that in some
ways nineteenth/thirteenth-century Christian thinking, including that
of some missionaries, was readier than subsequent Christian thought
to contemplate continuity rather than discontinuity between Chris-
tianity and other religions; in that sense, he suggests, under the
influence of Barth and Kraemer, the twentieth/fourteenth century
has gone bacKwards rather than forwarés.®?

It has been suggested that the question of the relationship between
Christianity and other religions is the most important question facing
Christian theology today, as migration, travel and technology make
contact and exchange between members of different religious com-
munities easier and more common.** This has not prevented some
important recent studies from failing to look at the question alto-
gether.®® But we must turn now from investigating Christian thinking
about other religions in general to lookir.g at Christian thinking about
Islam in particular.

Here too we will find considerable diversity. As a representative,
firstly, of a broadly ‘exclusivist’ stance, in the tradition of Karl Barth,.
we will look at Hendrik Kraemer (1888/1305-1965/1385). Kraemer was
born in Amsterdam, and studied Oriental Studies at Leiden before
going to Indonesia as a missionary, to work for the Dutch Bible Society.
He was there between 1922/1340 and 1928/1346, and again between
1930/1349 and 1936/1355, and during the 1930s/1350s he also became

increasingly influential in missionary circles worldwide.

Much controversy in those circles had been stimulated by the
publication, in 1933/1352, of a report entitled Rethinking Missions:
a Laymen’s Enquiry, edited by an American Congregationalist, W. E.
Hocking (1873/1290-1966/1386), who taught Philosophy of Religion at
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